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رسـالة مؤرخـــة ٢٢ أذار/مــارس ٢٠٠١ موجهــة مــن الأمــين العــام إلى 
  رئيس مجلس الأمن  

أتشـــرف بالإشـــارة إلى قـــــرار مجلــــس الأمــــن ٩٥٥ (١٩٩٤) المــــؤرخ ٨ تشــــرين 
الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٤ الـذي أنشـأ الـس بموجبـه المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لمحاكمـة الأشــخاص 
المسؤولين عن أعمال الإبادة الجماعية وغير ذلـك مـن الانتـهاكات الجسـيمة للقـانون الإنسـاني 
الدولي المرتكبة في إقليم روانـدا والمواطنـين الروانديـين المسـؤولين عـن أعمـال الإبـادة الجماعيـة 
وغيرها من الانتهاكات المماثلة المرتكبة في أراضـي الـدول اـاورة بـين ١ كـانون الثـاني/ينـاير 

و ٣١ كانون الأول/ديسمبر ١٩٩٤. 
كمــا أتشــرف بالإشــــارة إلى قـــراري مجلـــس الأمـــن ١١٦٥ (١٩٩٨) المـــؤرخ ٣٠ 
نيسـان/أبريـل ١٩٩٨ و ١٣٢٩ (٢٠٠٠) المـؤرخ ٣٠ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر ٢٠٠٠، الــذي 
عدل الس بموجبـهما النظـام الأساسـي للمحكمـة الدوليـة، بصيغتـه المعتمـدة في القـرار ٩٥٥ 

 .(١٩٩٤)
ـــة لروانــدا، بصيغتــه  وتنـص المـادة ١٢ مـن النظـام الأساسـي للمحكمـة الجنائيـة الدولي

المعدلة، في جانب ذي صلة منها، على ما يلي: 
�المادة ١٢ 

�مؤهلات القضاة وانتخام 
ـــى خلــق رفيــع، وأن تتوفــر فيــهم صفــات التجــرد  يشـترط في القضـاة أن يكونـوا عل - ١�
والتراهة، وأن يكونوا حائزين للمؤهلات التي تجعلها بلداـم شـرطا للتعيـين في أرفـع المنـاصب 
القضائية. ويولى الاعتبار الواجب في التشكيل العام للدوائر، لخــبرات القضـاة في مجـال القـانون 

الجنائي، والقانون الدولي، بما فيه القانون الإنساني الدولي وقانون حقوق الإنسان. 
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تنتخب الجمعية العامة أحد عشر قاضيا للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا مـن قائمـة  - ٢�
يقدمها إليها مجلس الأمن، وذلك بالطريقة التالية: 

يدعو الأمين العام الدول الأعضاء في الأمم المتحدة والدول غير الأعضاء الـتي  (أ)
ـــين كقضــاة في  تحتفـظ ببعثـات مراقبـة دائمـة في مقـر الأمـم المتحـدة إلى تسـمية مرشـحين للتعي

المحكمة الدولية؛ 
في غضون ستين يوما من تاريخ توجيه الأمين العام للدعوة، يجوز لكـل دولـة  (ب)
أن تسمي مرشحا أو اثنين يستوفيان المؤهلات المبينة في الفقرة ١ أعـلاه، علـى ألا يتـم تسـمية 
مرشحين من جنسـية واحـدة، ولا يكـون لأي منـهما نفـس جنسـية أي قـاض عضـو في دائـرة 
الاسـتئناف وانتخـب أو عـــين قاضيــا دائمــا في المحكمــة الجنائيــة الدوليــة لمحاكمــة الأشــخاص 
المسـؤولين عـن الانتـهاكات الجسـيمة للقـانون الإنسـاني الـدولي المرتكبـة في إقليـم يوغوســـلافيا 
السابقة منذ سنة ١٩٩١ (يشـار إليـها فيمـا يلـي بــ �المحكمـة الدوليـة ليوغوسـلافيا السـابقة�) 

وفقا للمادة ١٣ مكررا من النظام الأساسي لتلك المحكمة؛ 
يحيل الأمين العام الترشـيحات الـتي تـرد إليـه إلى مجلـس الأمـن. ويضـع مجلـس  (ج)
الأمـن قائمـة تتضمـن مـا لا يقـل عـن اثنـين وعشــرين ومــا لا يزيــد علــى ثلاثــة وثلاثــين مــن 
المرشحين يختارهم من القائمـة الـتي تـرد إليـه، علـى أن يـولى الاعتبـار الواجـب للتمثيـل الكـافي 

للأنظمة القانونية الرئيسية في العالم، في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا؛ 
يحيل رئيس مجلس الأمن قائمة المرشحين إلى رئيس الجمعيـة العامـة. وتنتخـب  (د)
الجمعية العامة من هـذه القائمـة أحـد عشـر قاضيـا للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا. ويعلـن 
انتخاب المرشح إذا حصـل علـى الأغلبيـة المطلقـة لأصـوات الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة 
ـــة دائمــة في مقــر الأمــم المتحــدة. وفي حالــة  والـدول غـير الأعضـاء الـتي تحتفـظ ببعثـات مراقب
حصول قاضيين من نفس الجنسية على أغلبية الأصـوات المطلوبـة يعتـبر منتخبـا  المرشـح الـذي 

حصل على عدد أكبر من الأصوات. 
في حالة نشوء شاغر في دوائـر المحكمـة في منـاصب القضـاة المنتخبـين أو المعينـين وفقـا  - ٣�
لهذه المادة، يقوم الأمين العام، بعد التشاور مع رئيسي مجلس الأمن - والجمعية العامة، بتعيـين 
شخص يكون مستوفيا للمؤهلات المحددة في الفقرة ١ أعـلاه للفـترة المتبقيـة مـن مـدة الوظيفـة 

الشاغرة. 
ينتخب القضاة، المنتخبون وفقا لهذه المـادة لفـترة أربـع سـنوات. وتطبـق علـى القضـاة  - ٤�
نفس قواعد وشروط الخدمة المطبقة على قضـاة المحكمـة الدوليـة ليوغوسـلافيا السـابقة، ويجـوز 

إعادة انتخام.� 
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وقد قرر مجلـس الأمـن في الفقـرة ٢ مـن قـراره ١٣٢٩ (٢٠٠٠) أن ينتخـب قاضيـان 
ـــدا وأن تنتــهي فــترة  إضافيـان في أقـرب وقـت ممكـن قـاضيين في المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروان
خدمـة هذيـن القـاضيين، هـــي وفــترة خدمــة القضــاة الحــاليين للمحكمــة، في ٢٤ أيــار/مــايو 

 .٢٠٠٣
وعمـلا بمـا أصبـح الآن الفقـرة ٢ (أ) مـن المـادة ١٢ مـن النظـام الأساســـي للمحكمــة 
ــــس الأمـــن في قـــراره ١٣٢٩  الجنائيــة الدوليــة لروانــدا، عقــب التعديــلات الــتي أدخلــها مجل
(٢٠٠٠)، وُجـهت رسـالة مؤرخـة ١٥ كـــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠١ إلى الــدول الأعضــاء في 
الأمم المتحدة والدول غير الأعضـاء الـتي تحتفـظ ببعثـات مراقبـة دائمـة في مقـر الأمـم المتحـدة، 
لدعوا إلى تسمية مرشحين لتعيـين قـاضيين إضـافيين في المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا، وتم 
إبـلاغ هـذه الـدول بأنـه سـيكون بمقدورهـا، في غضـون ٦٠ يومـا مـــن تــاريخ تلــك الرســالة، 
تسـمية مرشـح أو اثنـين يسـتوفيان الشـــروط المحــددة في الفقــرة ١ مــن المــادة ١٢ مــن النظــام 

الأساسي للمحكمة بصيغته المعدلة. 
كما أُبلغت هذه الدول بأا إذا قـــررت تسميــــة مرشـحين، فإنـه ينبغـي وفقـا للفقـرة 
١ (ب) مـن المـــادة ١٢ مــن النظــام الأساســي للمحكمــة بصيغتــه المعدلــة، ألا يكــون هــذان 

المرشحان من جنسية واحدة. 
ـــادة ١١ مــن النظــام الأساســي  وأُخطـرت هـذه الـدول كذلـك بأنـه ينبغـي، وفقـا للم
للمحكمـة، بصيغتـه المعدلـة، ألا يكـون اثنـان مـن قضـــاة المحكمــة مــن مواطــني نفــس الدولــة. 
وأبلغت بأنه لا يجوز لها، بالتالي، تسـمية مرشـح يحمـل نفـس جنسـية أي مـن القضـاة العـاملين 
حاليا في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا ومن ثم لا يجوز لها تسمية مرشحين يحملون جنسـيات 
ـــا، وتركيــا، وجامايكــا، وجمهوريــة تترانيــا المتحــدة،  الـدول التاليـة: الاتحـاد الروسـي، وإيطالي
وجنـوب أفريقيـا، وسـانت كيتـس ونيفيـس، وسـري لانكــا، وســلوفينيا، والســنغال، وغيانــا، 

وفرنسا، وكولومبيا، وماليزيا، والنرويج. 
وعملا بالفقرة ١ (ج) من المادة ١٢ من النظام الأساسي للمحكمـة الجنائيـة الدوليـة، 
بصيغتـه الـتي عدلهـا مجلـس الأمـن في قـراره ١٣٢٩ (٢٠٠٠)، أتشـرف بـــأن أحيــل إلى مجلــس 
الأمن طي هذه الرسالة الترشيحات الأربعة التي تلقيتها مـن الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة 
والدول غير الأعضــــــــاء الـتي تحتفـظ ببعثـات مراقبـة دائمـة في مقـر الأمـم المتحـدة في غضـون 
فـترة الــ ٦٠ يومـا المحـددة في الفقـــرة ٢ (ب) مــن المــادة ١٢ مــن النظــام الأساســي، بصيغتــه 
المعدلـة. وتـرد في مرفـق هـذه الرسـالة قائمـة بالمرشـحين مرتبـة ترتيبـا أبجديـا. وســـترد البيانــات 

الشخصية للمرشحين في وثيقة مستقلة ستصدرها الجمعية العامة قريبا. 
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وأود أن أوجـه انتبـاه مجلـس الأمـن، في هـــذا الصــدد، إلى الفقــرة ١ (ج) مــن النظــام 
ـــة الدوليــة لروانــدا، بالصيغــة الــتي عدلهــا مجلــس الأمــن في قــراره  الأساسـي للمحكمـة الجنائي
١٣٢٩، والتي تنص في الجزء ذي الصلة منـها وبصيغتـها الـتي تنطبـق علـى الانتخابـات الحاليـة 

بموجب الفقرة ٢ من القرار المذكور، على ما يلي: 
�يضع مجلس الأمن قائمة تتضمن ما لا يقل عن [أربعة] ولا تزيــد عـن [سـتة] 
مرشحين يختارهم من قائمة المرشحين التي تـرد إليـه، علـى أن يـولى الاعتبـار الواجـب 
لأن يكون في المحكمة الجنائية الدولية لرواندا تمثيـل كـاف للأنظمـة القانونيـة الرئيسـية 

في العالم�. 
وأود أن أغتنم هذه الفرصة لأشير إلى أنه، عملا بـالفقرة ٤ مـن المـادة ١٢ مـن النظـام 
الأساسـي للمحكمـة الدوليـة، بصغيتـــه المعدلــة، يعمــل القضــاة المنتخبــون للمحكمــة الجنائيــة 
الدولية لرواندا وفقـا لتلـك المـادة علـى أسـاس التفـرغ، ولا يجـوز لهـم بالتـالي الاضطـلاع بـأي 

عمل آخر ذي طابع مهني خلال فترة توليهم لمناصبهم. 
ومـتى تم انتخـام للعمـل في المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا، ينتظـر منـهم الإقامــة في 
مقـر المحكمـة في أروشـا. بيـد أنـه إذا مـا حـدث، عمـلا بـالفقرة ٣ مـــن المــادة ١٣ مــن النظــام 
الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية لرواندا، بالصيغة التي عدلها مجلس الأمـن في قـراره ١٣٢٩ 
(٢٠٠٠) والفقـرة ٤ مـن المـادة ١٤ مـن النظـــام الأساســي للمحكمــة الدوليــة ليوغوســلافيا، 
بصيغتها المعدلة بالقرار ذاته، أن ندم رئيس المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا ليكونـوا أعضـاء 
في دائرتي الاستئناف للمحكمة الدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحكمة الجنائية الدوليـة لروانـدا، 

فإنه ينتظر منهم أن يقيموا في مقر المحكمة الدولية ليوغوسلافيا في لاهاي. 
(توقيع) كوفي ع. عنان 
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المرفق 
قائمة القضاة المرشحين من الحكومات 

 

الجنسية الاسم 
الحكومـــــة 
المرشحة 

بنن بنن مووينو أمينو 
مدغشقر مدغشقر أرليت راماروسون 

زامبيا زامبيا فريدريك مويلا شومبا 
ملاوي ملاوي هاريس مايكل متيغا 

 


